
RoBust LED Keyring White + Red 
5W 500lm IP44 Lithium 3.7V 400mAh 
 

Press 
switch Mode + lumen  
1x 4000K 300lm 1.5h 

2x 4000K 120lm 2.5h 

3x 8000K 350lm 1.5h 

4x 8000K 130lm 2.5h 

5x Red 2.5h 

6x Red Flash 2.5h 

2 seconds 5000K 500lm 1h 

 
EN – MANUAL 
1. Connect the USB cable to power bank, 

computer or adapter for charging. Fully 
charge (1 hour) before first use and use the 
included USB-C cable (0.3m). When 
charging, one indicator light is blinking. All 4 
LEDs are blue once fully charged. 

2. Press the switch to turn on the light. Short 
press again to adjust mode (white light, red 
light and red flashing).  

3. Press again after 10 seconds (in any mode) 
to turn off the light. 

4. Integrated magnet on the back. 

 
Warnings 

• Not suitable for use in extreme conditions 
(high temperatures and water). 

• LED light source is not replaceable. 

• Only charge the lamp in dry indoor location. 

• The lamp cannot light up while charging. 

• Do not use a modified or damaged charger. 

• Do not overcharge the lamp. Pull the power 
plug if nobody is around for a longer period. 

• Recharge the lamp at least once every 3 
months to prolong battery life. 

• Only use certified USB adapters for charging 
(output 5V). 

• Do not disassemble the lamp and do not 
replace the batteries. 

• Do not use the lamp in immediate vicinity of 
inflammable materials or gases. 

• This device utilizes a rechargeable Lithium 
battery that can rupture, ignite and cause 
serious injury if being used improperly. 

 
Warranty 
The warranty period will begin on the day on 
which the product was purchased from Bailey 
and will end after 1 year. 
 
 

NL - HANDLEIDING 
1. Sluit de USB-kabel aan op de powerbank, 

computer of adapter om op te laden. Laad de 
batterij volledig (1 uur) op voor het eerste 
gebruik en gebruik de meegeleverde USB-C-
kabel (0.3m). Tijdens het opladen knippert 
één indicatielampje. Zodra de batterij volledig 
is opgeladen, zijn alle vier de leds blauw. 

2. Druk op de schakelaar om het licht aan te 
zetten. Druk nogmaals kort om de kleur 
aan te passen (wit licht, rood licht en rood 
knipperend).  

3. Druk na 10 seconden (in elke modus) 
nogmaals om het licht uit te schakelen. 

4. Geïntegreerde magneet aan de achterkant. 
 
Waarschuwingen 

• Niet geschikt voor gebruik in extreme 
omstandigheden (hoge temperaturen en 
water). 

• LED-lichtbron is niet vervangbaar. 

• Laad de lamp alleen op in een droge 
binnenruimte. 

• Tijdens het opladen kan de lamp niet gaan 
branden. 

• Gebruik geen aangepaste of beschadigde 
oplader. 

• Overlaad de lamp niet. Trek de stekker uit het 
stopcontact als er langere tijd niemand 
aanwezig is. 

• Laad de lamp minstens één keer per 3 
maanden op om de levensduur van de batterij 
te verlengen. 

• Gebruik alleen gecertificeerde USB-adapters 
om op te laden (output 5V). 

• Haal de lamp niet uit elkaar en vervang de 
batterijen niet. 

• Gebruik de lamp niet in de directe nabijheid 
van ontvlambare materialen of gassen. 

• Dit apparaat maakt gebruik van een 
oplaadbare lithiumbatterij die kan scheuren, 
ontbranden en ernstig letsel kan veroorzaken 
bij onjuist gebruik. 

 
Garantie 
De garantieperiode begint op de dag waarop het 
product bij Bailey is aangekocht en eindigt na 1 
jaar.  
 
DE - HANDBUCH 
1. Schließen Sie das USB-Kabel zum Aufladen 

an die Powerbank, den Computer oder den 

Adapter an. Laden Sie das Gerät vor dem 

ersten Gebrauch vollständig auf (1 Stunde) 

und verwenden Sie das mitgelieferte USB-C-



Kabel (0,3 m). Während des Ladevorgangs 

blinkt eine Kontrollleuchte. Bei vollständiger 

Ladung leuchten alle 4 LEDs blau. 

2. Drücken Sie die Taste, um das Licht 

einzuschalten. Drücken Sie erneut kurz, um 

die Farbe anzupassen (weißes Licht, rotes 

Licht und rotes Blinken).  

3. Drücken Sie nach 10 Sekunden erneut (in 

jedem Modus), um das Licht auszuschalten. 

4. Integrierter Magnet auf der Rückseite. 

Warnungen 

• Nicht geeignet für den Einsatz unter extremen 
Umständen (hohe Temperaturen und 
Wasser). 

• Die LED-Leuchtmittel ist nicht austauschbar. 

• Laden Sie die Lampe nur in trockenen 
Innenräumen auf. 

• Während des Ladevorgangs kann die Lampe 
nicht leuchten. 

• Verwenden Sie kein modifiziertes oder 
beschädigtes Ladegerät. 

• Überladen Sie die Lampe nicht. Ziehen Sie 
bei längerer Abwesenheit den Netzstecker. 

• Um die Batterielebensdauer zu verlängern, 
laden Sie die Lampe mindestens alle 3 
Monate auf. 

• Verwenden Sie zum Laden nur zertifizierte 
USB-Adapter (Ausgang 5V). 

• Bauen Sie die Lampe nicht auseinander und 
ersetzen Sie die Batterien nicht. 

• Verwenden Sie die Lampe nicht in 
unmittelbarer Nähe von brennbaren 
Materialien oder Gasen. 

• Dieses Gerät verwendet eine 
wiederaufladbare Lithiumbatterie, die bei 
unsachgemäßer Verwendung platzen, sich 
entzünden und schwere Verletzungen 
verursachen kann. 

 
Garantie 
Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des 
Produktkaufs (Kaufdatum), und endet nach 1 
Jahr.  
 
FR - MANUEL 
1. Connectez le câble USB à une banque 

d'alimentation, un ordinateur ou un 
adaptateur pour le chargement. Chargez 
complètement (1 heure) avant la première 
utilisation et utilisez le câble USB-C inclus 
(0,3 m). Lors de la charge, un voyant 
lumineux clignote. Une fois la charge 
terminée, les quatre LED sont bleues. 

2. Appuyez sur la touche pour allumer la 
lumière. Appuyez à nouveau brièvement pour 
régler la couleur (lumière blanche, lumière 
rouge et clignotant rouge).  

3. Appuyez à nouveau après 10 secondes (dans 
n'importe quel mode) pour éteindre la 
lumière. 

4. Aimant intégré au dos.. 
 
Avertissements 

• Ne convient pas à une utilisation dans des 
conditions extrêmes (températures élevées et 
eau). 

• La source de lumière LED n'est pas 
remplaçable. 

• Chargez la lampe uniquement dans un 
endroit sec à l'intérieur. 

• La lampe ne peut pas s'allumer pendant la 
charge. 

• N'utilisez pas un chargeur modifié ou 
endommagé. 

• Ne surchargez pas la lampe. Débranchez la 
prise d'alimentation si personne n'est là 
pendant une longue période. 

• Rechargez la lampe au moins une fois tous 
les 3 mois pour prolonger la durée de vie de 
la batterie. 

• Utilisez uniquement des adaptateurs USB 
certifiés pour le chargement (sortie 5V). 

• Ne démontez pas la lampe et ne remplacez 
pas les piles. 

• N'utilisez pas la lampe à proximité immédiate 
de matériaux ou de gaz inflammables. 

• Cet appareil utilise une pile au lithium 
rechargeable qui peut éclater, s'enflammer et 
causer des blessures graves si elle n'est pas 
utilisée. 

 
Garantie 
La garantie commence à la date de facturation 
du produit chez Bailey et prend fin après 1 ans.  
 

 
       

Bailey Electric & Electronics bv 
Everdenberg 21 - 4902TT Oosterhout - The 
Netherlands - +31 (0)162 52 2446 
www.bailey.nl 


